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Prekogranična podjela 
trgovačkih društava

Božo Prelević, dipl. iur.

Izmijenjenim odredbama Zakona o trgovačkim društvima koje su stupile na snagu 10. studenog 2023. u 
naše pravo implementirane su odredbe propisa Europske unije koje odnose na prekograničnu podjelu 
trgovačkih društava. Ove odredbe novina su u odredbama Zakona o trgovačkim društvima, budući 
da su do sada u zakonu bila uređena samo pravila o prekograničnim pripajanjima i spajanjima. Autor 
u stručnom članku analizira nove zakonske odredbe o prekograničnoj podjeli trgovačkih društava sa 
primjerom plana prekogranične podjele društva s ograničenom odgovornošću.

1. Uvod
Od 10. studenog 2023. na snazi su odredbe Zakona o o izmjenama 

i dopunama Zakona o trgovačkim društvima1 (u nastavku teksta: ZID 
ZTD). U prošlim brojevima RiPup-a već smo se upoznali sa novi-
nama u Zakonu o trgovačkim društvima2 (u nastavku teksta: ZTD), 
koje se, između ostalog, odnose na nova ograničenja sudjelovanja 
u upravljanju trgovačkim društvima3, na nove zakonske odredbe o 
pripajanju dioničkih društava i društava s ograničenom odgovorno-
šću, uključujući i prekogranična pripajanja4 te na podjelu društava 
kapitala5. U ovom broju našeg časopisa upoznat ćemo se sa novim 
zakonskim odredbama koje odnose na prekograničnu podjelu trgo-
vačkih društava.

Materija prekogranične podjele trgovačkih društava do sada nije 
bila uređena u odredbama ZTD-a. Obzirom na potrebu usklađiva-
nja našeg zakonodavstva sa odredbama Direktive (EU) 2019/2121 
Europskog parlamenta i Vijeća od 27. studenoga 2019. o izmjeni 
Direktive (EU) 2017/1132 u pogledu prekograničnih preoblikovanja, 
spajanja i podjela6 (u nastavku teksta: Direktiva 2019/2121), odred-
be ZTD-a dopunjene su i odredbama o prekograničnoj podjeli trgo-
vačkih društava. U tom smislu se i oznaka glave VIII. ZTD-a i naziv 

1	 Nar. nov., br. 130/23 od 2. studenog 2023.
2	 Nar. nov., br. 111/93, 34/99, 121/99-vjerodostojno tumačenje, 52/00- Od-

luka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 
125/11-Kazneni zakon, 152/11-pročišćeni tekst, 111/12, 68/13, 110/15, 40/19, 
34/22, 114/22, 18/23 i 130/23.

3	 Stručni članak autora Prelević, Božo, „Ograničenja učešća u upravljanju trgo-
vačkim društvima i druge novine u Zakonu o trgovačkim društvima“, RiPup br. 
12/2023, str. 147.

4	 Stručni članak autora Prelević, Božo, „ Pripajanje dioničkih društava i društava 
s ograničenom odgovornošću i druge novine u Zakonu o trgovačkim društvi-
ma“, RiPup br. 1/2024, str. 190.

5	 Stručni članak autora Prelević, Božo, „Podjela društava kapitala nakon izmjena 
Zakona o trgovačkim drušvima“, RiPup br. 2/2024, str. 190. 

6	 SL L 321, 12.12.2019.

te glave iznad čl. 551. ZTD-a zamjenjuju se oznakom: „Odjeljak 4.“ 
i nazivom odjeljka: „Prekogranična podjela“, pri čemu su odredbe 
čl. 551. ZTD-a, kako ćemo vidjeti u nastavku članka, izmijenjene, a 
odredbe ZTD-a su dopunjene i novim odredbama čl. 551.a-551.o, 
kojima se uređuje materija prekogranične podjele trgovačkih društa-
va.

2. Društva koja sudjeluju u 
prekograničnoj podjeli

Odredbama ZID ZTD-a izmijenjena je odredba čl. 551. ZTD-a. Izmi-
jenjen je i sam naslov članka.

Prekogranična podjela u smislu odredbi novog Odjeljka 4. 
Glave VII.a ZTD-a o prekograničnoj podjeli jest podjela tr-
govačkog društva u kojoj društvo koje se dijeli i barem jed-
no novo društvo koje sudjeluje u podjeli imaju registrirana 
sjedišta u različitim državama Europske unije, ili državama 
ugovornicama Ugovora o europskom ekonomskom prosto-
ru, pri čemu barem jedno od njih ima sjedište registrirano 
u Republici Hrvatskoj7.

Društvo kojemu je sjedište registrirano u RH može se podijeliti 
prema pravilima za prekograničnu podjelu iz novog Odjeljka 4. Gla-
ve VII.a ZTD-a o prekograničnoj podjeli ako je riječ o dioničkom 
društvu, ili društvu s ograničenom odgovornošću. U slučaju da 
se provodi prekogranična podjela inozemnog društva, u postupku 
takve podjele može se osnovati novo društvo ili društva u RH, ako 
je društvo koje se dijeli jedno od društava koja su navedena u Pri-
logu II. Direktive (EU) 2017/1132 Europskog parlamenta i Vijeća od 

7	 Čl. 551. ZTD-a.
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14. lipnja 2017. o određenim aspektima prava društava (kodificirani 
tekst)8, kako je izmijenjena Direktivom (EU) 2019/1151 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. o izmjeni Direktive (EU) 
2017/1132 u pogledu upotrebe digitalnih alata i postupaka u pravu 
društava9 i Direktivom 2019/2121.

Novo društvo koje se osniva u postupku prekogranične po-
djele u RH može se osnovati samo kao dioničko društvo, ili 
društvo s ograničenom odgovornošću.

Sukladno čl. 151. st. 4. ZTD-a, društvo registrirano u RH ne 
može provesti prekograničnu podjelu u smislu odredbi novog 
Odjeljka 4. Glave VII.a ZTD-a o prekograničnoj podjeli ako je društvo 
koje se dijeli, društvo:

	� u postupku likvidacije koje je počelo s diobom imovine svojim 
članovima;

	� nad kojim je otvoren stečajni ili predstečajni postupak, kao 
i postupak izvanredne uprave u trgovačkim društvima od si-
stemskog značaja za RH, odnosno društvo nad kojim je otvo-
ren odgovarajući postupak u drugim državama članicama;

	� na koje se primjenjuju instrumenti sanacije, sanacijske ovlasti 
ili sanacijski mehanizmi predviđeni Zakonom o sanaciji kredit-
nih institucija i investicijskih društava10, odnosno društvo na 
koje se primjenjuju odgovarajući instrumenti, ovlasti ili meha-
nizmi drugih država članica;

	� čiji je cilj zajedničko ulaganje kapitala prikupljenog od javnosti, 
koje posluje prema načelu razdiobe rizika i čiji se udjeli, na za-
htjev imatelja tih udjela, neposredno ili posredno, otkupljuju ili 
isplaćuju iz imovine tog društva, što uključuje i radnje koje to 
društvo poduzme da bi osiguralo da vrijednost njegovih udjela 
na burzi ne odstupa bitno od vrijednosti njegove neto imovine.

3. Primjena prava pojedine države 
članice i primjena odredbi 
ZTD-a o tuzemnoj podjeli

Novom odredbom čl. 551.a st. 1. ZTD-a je određeno kako 
se odredbe novog Odjeljka 4. Glave VII.a ZTD-a o preko-
graničnoj podjeli koje se odnose na društvo koje se dijeli 
odnosno kojima se uređuju pretpostavke i postupak preko-
granične podjele do izdavanja potvrde koja prethodi podjeli, 
primjenjuju samo ako društvo koje se dijeli ima registrirano 
sjedište u RH.

Također, odredbe novog odjejljka 4. ZTD-a o prekograničnoj podjeli 
koje se odnose na nova društva koja se osnivaju u postupku preko-
granične podjele, odnosno kojima se uređuju pretpostavke i postu-
pak osnivanja novih društava u postupku prekogranične podjele, a 
koje se poduzimaju nakon izdavanja potvrde koja prethodi podjeli, 
primjenjuju se samo na novo društvo ili društva koja se osnivaju na 
području RH. U slučaju da odredbama novog Odjeljka 4. o prekogra-

8	 SL L 169, 30.6.2017.
9	 SL L 186, 11.7.2019.
10	 Nar. nov., br. 146/20 i 21/22.

ničnoj podjeli Glave VII.a ZTD-a nije određeno drukčije, na postupak 
prekogranične podjele na odgovarajući se način primjenjuju odredbe 
Odjeljaka 1. i 2. Glave VII.a ZTD-a „Podjela društava kapitala“.

Sukladno čl. 151.a st. 4. ZTD-a, prekogranična podjela se 
ne provodi kao podjela s preuzimanjem.

Na prekograničnu podjelu se ne primjenjuju se odredbe čl. 550.g-
550.j, čl. 550.k st. 2., čl. 550.l te čl. 550.o st. 2. i 3. ZTD-a.

4. Plan i revizija prekogranične 
podjele te izvješća uprave, 
upravnog i nadzornog odbora

U nastavku ćemok se upoznati na novim zakonskim odredbama 
koje se odnose na plan prekogranične podjele, izvješće o prekogra-
ničnoj podjeli, reviziji prekogranične podjele te izvješće nadzornog, 
odnosno upravnog odbora.

4.1. Plan prekogranične podjele

Sukladno čl. 551.b ZTD-a, osim podataka iz čl. 550.b st. 2. 
ZTD-a, plan prekogranične podjele sadrži i sljedeće podatke:

	� pojedinosti o primjerenoj otpremnini iz čl. 551.i ZTD-a i adresu 
elektroničke pošte na koju se može dostaviti zahtjev za njezinu 
isplatu;

	� očekivane posljedice prekogranične podjele na zapošljavanje;
	� prema potrebi, podatke o postupcima kojima se određuju po-

jedinosti sudjelovanja radnika pri određivanju njihova prava 
suodlučivanja u novom društvu odnosno društvima;

	� prema potrebi, prijedloge drugih akata koji se, osim ili umjesto 
statuta odnosno društvenog ugovora, moraju donijeti u skla-
du s pravom države u kojoj se u okviru prekogranične podjele 
osniva novo društvo;

	� prema potrebi, pojedinosti o tome dodjeljuju li se članovima 
društva koje se dijeli, osim udjela koji se stječu na temelju 
omjera zamjene iz čl. 550.b st. 2. t. 4. ZTD-a, još i udjeli i vri-
jednosni papiri u novom društvu odnosno društvima, ili u druš-
tvu koje se dijeli, odnosno i u društvu koje se dijeli i u novom 
društvu odnosno društvima, a ako se to čini, kriterij na kojemu 
se ta dodjela temelji.

Ponedjeljkom i četvrtkom 
od 11.00 do 15.30 sati,

utorkom, srijedom i petkom 
od 8.30 do 13.00 sati.

Telefon za konzultacije 
01/ 48 36 046  i  01/ 49 21 739

BESPLATNO ZA PRETPLATNIKE
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Primjer – Plan prekogranične podjele sa osnivanjem11

11	 Radi se samo o orjentacijskom primjeru kojeg je potrebno prilagoditi kon-
kretnim potrebama. Nacrt plana prekogranične podjele u praksi je za svako 
pojedino društvo kapitala potrebno sastaviti uz pomoć stručnjaka za reviziju, 
računovodstvo te uz pomoć pravnog stručnjaka i prilagoditi konkretnoj situaciji 
i potrebama, uz poštivanje svih zakonskih odredbi koje su u trenutku njegovog 
sastavljanja na snazi.

ABEBE d.o.o.
Split, Kružna 10c
OIB:34343434344

PLAN PODJELE DRUŠTVA
ABEBE d.o.o. Split

S OSNIVANJEM NOVOG DRUŠTVA
Adria Maritime Consult Ing GmbH Berlin, Savezna Republi-

ka Njemačka

Sadržaj:
I.   Uvod
II.  Plan prekogranične podjele
III. Prilozi

Temeljem odredbi čl. 550.b i čl. 551.b Zakona o trgovačkim 
društvima (Nar. nov., br. 111/93, 34/99, 121/99, 52/00, 118/03, 
107/07, 146/08, 137/09, 152/11, 111/12, 144/12, 68/13, 
110/15, 40/19, 34/22, 114/22, 18/23 i 130/23; u nastavku 
teksta: ZTD), gospodin Toni Tonić iz Splita, Zagrebačka 222d, 
OIB:11100099111, član uprave ABEBE d.o.o. Split, Kružna 
10c, upisano u registar Trgovačkog suda u Splitu, pod brojem 
MBS:083333300; OIB:34343434344 (u nastavku teksta: ABEBE 
d.o.o.), dana 10.11.2023. izradila je sljedeći prijedlog

PLAN PODJELE DRUŠTVA11

ABEBE d.o.o. Split, OIB:34343434344

I. Uvod
Ovim Planom prekogranične podjele detaljno se uređuje podje-

la društva ABEBE d.o.o. Split, Kružna 10c, OIB: 34343434344 (u 
nastavku teksta: ABEBE d.o.o., Društvo, ili Društvo koje se dijeli) 
prijenosom dijela imovine, obveza i kapitala trgovačkog društva 
ABEBE d.o.o. kao društva koje se dijeli na novo društvo koje se 
osniva radi provođenja podjele (podjela s osnivanjem). Za dan 
poslovnih učinaka podjele određuje se dan 01.01.2024., od ko-
jeg se radnje društva koje se dijeli računaju kao da su poduzete 
za račun novog društva. Podjelom društva ABEBE d.o.o. osniva 
se novo trgovačko društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH 
Berlin, Savezna Republika Njemačka (u nastavku teksta: Adria 
Maritime Consult Ing GmbH, ili Novo društvo).

Razlog podjele trgovačkog društva ABEBE d.o.o. i osnivanja 
Novog društva Adria Maritime Consult Ing GmbH je izdvajanje di-
jela poslovanja koji predstavlja samostalnu gospodarsku cjelinu 
sa uhodanim poslovnim procesima, radi unaprijeđenja poslova-
nja, pridobivanja novih klijenata i povećanja prihoda i uspješnosti 
poslovanja u društvu sa poslovnim nastanom u Saveznoj Repu-
blici Njemačkoj. Izdvajanjem gospodarske cjeline u novo društvo 
osigurat će se bolji poslovni rezultati sa daljnjim unaprijeđenjem 
tehnoloških rješenja.

Gospodarska cjelina koja se izdvaja iz trgovačkog društva ABE-
BE d.o.o. nema bitnijih dodirnih točaka sa njegovim temeljnim 
poslovanjem i djelatnošću. Uz prijenos gospodarske cjeline Novo 
društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH preuzima i dio ugovo-
ra o radu radnika koji obavljaju poslove u dijelu poduzeća ABEBE 
d.o.o. koje je predmet podjele i osnivanja Novog društva Adria 
Maritime Consult Ing GmbH.

Plan prekogranične podjele trgovačkog Društva koje se dijeli 
iskazuje se u diobenom izvještaju o financijskom položaju Druš-
tva koje se dijeli. Diobeni izvještaj Društva koje se dijeli u prilogu 
ovog Plana prekogranične podjele sastavljen je na temelju stanja 
na dan 31.12.2023. Početni izvještaj o financijskom položaju No-
vog društva sastavljen je sa stanjem na dan 01.01.2024.

Sastavni dio ovog Plana prekogranične podjele čine i prilozi. 
Plan prekogranične podjele objavljen je na internetskoj stranici 
društva ABEBE d.o.o (www.abebedoosplit.gov.com) i dostupan 
je bez naknade.

II. Plan prekogranične podjele
1. Tvrtka i sjedište društva koje se dijeli
ABEBE d.o.o. Split, Kružna 10c, OIB: 34343434344, upisano 

u sudski registar Trgovačkog suda u Splitu, pod brojem MBS: 
083333300.

1.a Prijedlog tvrtke i sjedišta novih društava
Adria Maritime Consult Ing GmbH Berlin, Savezna Republika 

Njemačka.
2. Prijedlog statuta odnosno društvenog ugovora novog 

društva
U Prilogu 1. Plana prekogranične podjele sadržan je prijedlog 

Društvenog ugovora Novog društva koje se osniva radi provođe-
nja prekogranične podjele.

2.a Prijedlog izmjena društvenog ugovora društva koje se 
dijeli

U Prilogu 2. Plana prekogranične podjele sadržan je prijedlog 
izmjena Društvenog ugovora Društva koje se dijeli.

3. Izričita izjava o podjeli i prijenosu dijelova imovine na 
Novo društvo s pravnim posljedicama sveopćeg pravnog 
sljedništva i uz prijenos članovima Društva koje se dijeli udjela 
u novim društvima u zamjenu za udjele u Društvu koje se dijeli

Podjela trgovačkog društva ABEBE d.o.o. provodi se odvaja-
njem dijelova imovine, obveza i pravnih odnosa tog društva na 
Novo društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH (društvo koje 
se osniva), a koje je po svom pravnom obliku društvo s ograni-
čenom odgovornošću. Sukladno odredbi članka 550.b st. 2. t.5. 
ZTD-a Uprava Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. daje izričitu izja-
vu da dijeli i prenosi dio imovine, obveza i pravnih odnosa s prav-
nim posljedicama sveopćeg pravnog sljedništva i uz prijenos je-
dinom osnivaču Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. (kao Društva 
koje se dijeli) udjela u Novom društvu (koje se osniva) u istom 
nominalnom iznosu udjela prenijetih iz ABEBE d.o.o. Prijenosom 
dijela imovine, obveza i pravnih odnosa Društvo koje se dijeli 
ABEBE d.o.o. ne prestaje s postojanjem i nastavlja rad. Društvo 
koje se dijeli ABEBE d.o.o. i Novo društvo Adria Maritime Consult 
Ing GmbH su sveopći pravni sljednici trgovačkog društva ABEBE 
d.o.o. Društvo koje se dijeli i Novo društvo odgovaraju za obveze 
Društva koje se dijeli solidarno do dana upisa u sudski registar 
osnivanja novog društva. Odvajanje dijelova imovine i pravnih 
odnosa provodi se na način da:
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a)	 Društvo koje se dijeli ABEBE d.o.o. zadržava imovinu, po-
traživanja, kapital i obaveze, kako je navedeno u Diobenoj 
bilanci u Prilogu 4. Plana prekogranične podjele odnosno u 
Bilanci Novog društva Adria Maritime Consult Ing GmbH 
nakon podjele u Prilogu 6. Plana podjele;

b)	 na Novo Društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH koje se 
osniva u postupku prekogranične podjele, prenosi se imo-
vina, obveze i pravni odnosi, kako je navedeno u Popisu 
prenesene imovine Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. na 
Novo društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH iz Priloga 
5. Plana prekogranične podjele i poslovni ugovori navedeni 
u Prilogu 8. Plana prekogranične podjele.

4. Omjer zamjene udjela u Društvu koje se dijeli za udio u 
Novom društvu

Društvo ABEBE d.o.o. prije podjele je imalo temeljni kapital u 
iznosu od 400.000,00 eura podijeljen na dva poslovna udjela, 
koje drži jedini osnivač Toni Tonić kako slijedi:

a)	 Toni Tonić 50% udjela u temeljnom kapitalu–jedan poslovni 
udjel u iznosu od 200.000,00 eura;

b)	 Toni Tonić 50% udjela u temeljnom kapitalu–jedan poslovni 
udjel u iznosu od 200.000,00 eura.

U sklopu ovog Plana prekogranične podjele društvo ABEBE 
d.o.o. smanjuje temeljni kapital sa iznosa od 400.000,00 eura za 
iznos od 200.000,00 eura na iznos od 200.000,00 eura i sastojat 
će se od dva poslovna udjela koje drži isti član u istom omjeru:

a)	 Toni Tonić 50% udjela u temeljnom kapitalu–jedan poslovni 
udjel u iznosu od 100.000,00 eura;

b)	 Toni Tonić 50% udjela u temeljnom kapitalu–jedan poslovni 
udjel u iznosu od 100.000,00 eura.

Iznos od 200.000,00 eura za koji se smanjuje temeljni kapital 
Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. prenosi se na temeljni ka-
pital Novog društva Adria Maritime Consult Ing GmbH tako da 
temeljni kapital Novog društva iznosi 200.000,00 eura i sastoji 
se od jednog poslovnog udjela u vrijednosti od 200.000,00 eura 
kojeg drži:

a)	 Toni Tonić 100% udjela u temeljnom kapitalu–jedan po-
slovni udjel u iznosu od 200.000,00 eura.

Sukladno navedenom, podjelom trgovačkog društva ABEBE 
d.o.o. uz istodobno osnivanje Novog društva Adria Maritime 
Consult Ing GmbH dosadašnji jedini član društva Toni Tonić steći 
će poslovni udjel u novom društvu u nominalnom iznosu jedna-
kom smanjenju temeljnog kapitala Društva koje se dijeli.

5. Iznos doplate u novcu u slučaju iz čl. 550.a st. 8. ZTD-
a te tvrtku i sjedište novog društva odnosno tvrtku ili ime, 
prezime i prebivalište treće osobe koja će platiti tu doplatu

Nisu ostvarene pretpostavke iz čl. 550.a st. 8. ZTD-a te nema 
doplata u novcu.

6. Pojedinosti o smanjenju temeljnog kapitala u društvu 
koje se dijeli, ako se taj temeljni kapital smanjuje suglasno 
čl. 550.c ZTD-a

Društvo koje se dijeli ABEBE d.o.o. prije podjele ima upisani 
temeljni kapital od 400.000,00 eura, podijeljen na dva poslovna 
udjela, svaki po 100.000,00 eura, oba poslovna udjela u 100% 
vlasništvu Tonija Tonić. Provedbom ovog Plana prekogranične 
podjele temeljni kapital Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. sma-
njuje se sa iznosa od 200.000,00 eura, za iznos od 200.000,00 
eura, na iznos od 200.000,00 eura i bit će podijeljen u dva poslov-
na udjela, svaki po 100.000,00 eura, u 100% vlasništvu Tonija 
Tonić. Iznos temeljnog kapitala Novog društva koje se osniva 

Adria Maritime Consult Ing GmbH Berlin utvrđuje se u iznosu 
200.000,00 eura koji odgovara vrijednosti smanjenja temeljnog 
kapitala Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. pa se smanjenje te-
meljnog kapitala provodi na pojednostavljeni način bez primjene 
propisa o smanjenju temeljnog kapitala sukladno čl. 550.c st. 2. 
ZTD-a.

7. Pojedinosti o stjecanju udjela u novim društvima te po-
jedinosti o tome od kada ti udjeli daju imateljima pravo na 
sudjelovanje u dobiti, uz navođenje posebnih uvjeta koji utje-
ču na to pravo

Temeljni kapital Novog društva Adria Maritime Consult Ing 
GmbH iznosi 200.000,00 eura i sastoji se od jednog poslovnog 
udjela u vrijednosti od 200.000,00 eura kojeg drži Toni Tonić, što 
čini 100% udjela u temeljnom kapitalu Novog društva Adria Ma-
ritime Consult Ing GmbH Berlin. Pravo na sudjelovanje u dobiti 
Novog društva Adria Maritime Consult Ing GmbH Berlin imatelj 
poslovnog udjela Toni Tonić ima od trenutka upisa podjele sa 
osnivanjem Novog društva Adria Maritime Consult Ing GmbH u 
sudski registar Trgovačkog suda u Splitu odnosno Registarskog 
suda u Berlinu, Savezna Republika Njemačka, sukladno odred-
bama ZTD-a.

7.a Okvirni terminski plan za provedbu podjele uz naznaku 
kada se očekuje nastupanje njezinih učinaka

Poslovni učinak podjele sukladno ovom Planu prekogranične 
podjele je 01.01.2024. Pravni učinak podjele trgovačkog druš-
tva ABEBE d.o.o. i osnivanja Novog društva Adria Maritime 
Consult Ing GmbH očekuje se upisom podjele sa osnivanjem 
sukladno točki II.7. ovog Plana prekogranične podjele na isti dan 
01.01.2024.

8. Vrijeme od kada radnje društva koje se dijeli vrijede kao 
da su poduzete za račun novih društava (dan poslovnih uči-
naka podjele), a s kojim danom će biti sastavljeni izvještaji o 
financijskom položaju iz t. 13.

Kao dan poslovnih učinaka podjele određuje se 01.01.2024.
9. Ako u društvu koje se dijeli postoje udjeli s posebnim 

položajem ili s posebnim pravima, kao što su npr. dionice 
bez prava glasa, povlaštene dionice, zamjenjive obveznice, 
užitnice, obveznice s pravom na dividendu ili poslovni udjeli 
s posebnim pravima, navode o pravima koja će imateljima 
takvih udjela odnosno nositeljima tih prava pripadati u novim 
društvima, ili o primjerenoj novčanoj naknadi za takva prava

U Društvu koje se dijeli ABEBE d.o.o. ne postoje udjeli sa po-
sebnim položajem ili pravima.

10. Posebne pogodnosti dane članovima uprave, odnosno 
izvršnim direktorima, članovima nadzornog, odnosno uprav-
nog odbora društva koje se dijeli odnosno novog društva ili 
revizoru podjele

Nema posebnih pogodnosti danih članovima uprave Društva 
koje se dijeli ABEBE d.o.o., ili revizoru podjele.

11. Precizan opis i raspored dijelova imovine i obveza od-
nosno pravnih odnosa koji se prenose svakom pojedinom 
novom društvu, a kod podjele odvajanjem i opis i raspored 
imovine, obveza te pravnih odnosa koji ostaju na društvu 
koje se dijeli, pri čemu je dovoljno pozvati se na isprave kao 
što su godišnja financijska izvješća, izvještaji o financijskom 
položaju iz t. 13., inventurne liste, ako po svom sadržaju 
omogućavaju raspored pojedinih dijelova imovine

Društvo koje se dijeli ABEBE d.o.o. zadržava imovinu, obveze i 
pravne odnose sukladno Prilogu 6. Plana prekogranične podjele. 



154

3/24

Prekogranična podjela trgovačkih društava

Božo Prelević, dipl. iur.

P
ro
p
is
i.h
r

Na Novo društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH prenosi se 
imovina, obveze i pravni odnosi sukladno Prilogu 5. Plana podje-
le sa stanjem početne bilance na dan 01.01.2024. Osim toga u 
Prilogu 3. Plana prekogranične podjele navodi se imovina koja 
se prenosi na Novo društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH 
radi obavljanja njegove djelatnosti. Sukladno odredbama Zakona 
o radu na Novo društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH pre-
nose se ugovori o radu 10 radnika iz Društva koje se dijeli ABE-
BE d.o.o. sa svim dosadašnjim pravima i obvezama. Na Novo 
društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH prenose se poslovni 
ugovori sklopljeni od strane Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. 
navedeni u Prilogu 8. ovog Plana prekogranične podjele.

12. Pojedinosti o rasporedu onih dijelova imovine koje na 
temelju plana podjele ne bi bilo moguće dodijeliti niti jednom 
od novih društava, odnosno društva koje se dijeli, a što se 
posebno odnosi na imovinu i obveze koji nisu poznati na dan 
sastavljanja plana podjele

Nema imovine koju nije moguće dodijeliti Novom društvu 
Adria Maritime Consult Ing GmbH prema kriterijima utvrđenim u 
ovom Planu prekogranične podjele. U slučaju da neki dio imovine 
Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. nije poznato ili navedeno u 
ovom Planu prekogranične podjele, taj dio imovine ostaje dijelom 
imovine Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o.

13. Zaključni izvještaj o financijskom položaju društva koje 
se dijeli, početni izvještaj o financijskom položaju novih dru-
štava, a kod podjele odvajanjem diobeni izvještaj o financij-
skom položaju iz kojeg je vidljivo koji dio imovine i obveza 
će ostati društvu koje se dijeli nakon provedenog odvajanja

Završna bilanca Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o.sastavljena 
na dan 31.12.2023. nalazi se u Prilogu 7. ovog Plana prekogra-
nične podjele. Diobena bilanca Društva koje se dijeli ABEBE 
d.o.o. nalazi se u Prilogu 4. ovog Plana prekogranične podjele. 
Bilanca Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. sa stanjem na dan 
01.01.2024., nakon izdvajanja imovine, obveza i pravnih odnosa 
na Novo društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH nalazi se u 
Prilogu 6. ovog Plana prekogranične podjele. Početna bilanca No-
vog društva Adria Maritime Consult Ing GmbH sastavljena pre-
ma stanju na dan 01.01.2024. nalazi se u Prilogu 5. ovog Plana 
prekogranične podjele.

13.a Podaci o procjeni vrijednosti imovine i obveza koji se 
prenose na novo društvo odnosno društva, a kod podjele od-
vajanjem i procjena vrijednosti imovine i obveza koji ostaju 
društvu koje se dijeli

Podaci o procjeni vrijednosti imovine i obveza koji se prenose 
na Novo društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH nalaze se 
u Prilogu 3. ovog Plana prekogranične podjele. Podaci o procje-
ni vrijednosti imovine i obveza koji ostaju Društvu koje se dijeli 
ABEBE d.o.o. nalaze se u Prilogu 6. ovog Plana prekogranične 
podjele.

14. U slučaju iz čl. 550.a st. 8. ZTD-a, iznos novčane dopla-
te, osim ako su se svi članovi društva koje se dijeli izričito 
odrekli novčane doplate posebnom izjavom na kojoj potpis 
ovjerava javni bilježnik

Nisu predviđene novčane doplate niti prilikom predmetne po-
djele s osnivanjem dolazi do primjene čl. 550.a st. 8. ZTD-a.

15. Ako se nude vjerovnicima dodatna osiguranja, neo-
visno o njihovim pravima koja imaju po osnovi odredbi čl. 
550.o ZTD-a, opis dodatnih osiguranja koja se nude i kojim 
vjerovnicima ili kojim skupinama vjerovnika

U predmetnoj prekograničnoj podjeli ne dolazi do primjene 
odredbe čl. 550.o ZTD-a te vjerovnicima nisu ponuđena dodatna 
osiguranja.

16. Pojedinosti o primjerenoj otpremnini iz čl. 551.i ZTD-a i 
adresu elektroničke pošte na koju se može dostaviti zahtjev 
za njezinu isplatu

U predmetnoj prekograničnoj podjeli ne dolazi do primjene 
odredbe čl. 551.i ZTD-a na jedinog člana Društva koje se dijeli 
ABEBE d.o.o.

17. Očekivane posljedice prekogranične podjele na zapo-
šljavanje

Nastavno na točku I. i točku II.10 ovog Plana prekogranične 
podjele, ugovori o radu 10 radnika koji obavljaju poslove u dijelu 
poduzeća ABEBE d.o.o. koje je predmet podjele prenosi se na 
Novo društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH uz suglasnost 
radnika čiji se ugovori o radu prenose. Ugovori o radu prenose se 
na novog poslodavca bez umanjenja prava radnika. Prekogranič-
na podjela trgovačkog društva ABEBE d.o.o. nema za posljedicu 
niti jedan raskid ugovora o radu radnika ABEBE d.o.o., osim na-
vedenih 10 ugovora o radu koji se prenose na novog poslodavca 
Adria Maritime Consult Ing GmbH. Očekuje se da će se razvojem 
poslovanja Novog društva Adria Maritime Consult Ing GmbH 
iskazati potreba novog zapošljavanja u Novom društvu.

18. Prema potrebi, podaci o postupcima kojima se određu-
ju pojedinosti sudjelovanja radnika pri određivanju njihova 
prava suodlučivanja u novom društvu odnosno društvima.

U predmetnoj prekograničnoj podjeli ne dolazi do primjene 
odredba čl. 551.b st. 1. t. 3. ZTD-a o postupcima kojima se odre-
đuju pojedinosti sudjelovanja radnika pri određivanju prava suod-
lučivanja u novom društvu odnosno društvima.

19. Prema potrebi, prijedloge drugih akata koji se, osim ili 
umjesto statuta odnosno društvenog ugovora, moraju doni-
jeti u skladu s pravom države u kojoj se u okviru prekogranič-
ne podjele osniva novo društvo

U predmetnoj prekograničnoj podjeli ne dolazi do primjene 
odredba čl. 551.b st. 1. t. 4. ZTD-a o prijedlozima drugih akata 
koji se moraju donijeti sukladno pravu SR Njemačke.

20. Prema potrebi, pojedinosti o tome dodjeljuju li se čla-
novima društva koje se dijeli, osim udjela koji se stječu na te-
melju omjera zamjene iz čl. 550.b st. 2. t. 4. ZTD-a, još i udjeli 
i vrijednosni papiri u novom društvu odnosno društvima, ili 
u društvu koje se dijeli, odnosno i u društvu koje se dijeli i u 
novom društvu odnosno društvima, a ako se to čini, kriterij 
na kojemu se ta dodjela temelji.

U predmetnoj prekograničnoj podjeli ne dolazi do primjene 
odredbe čl. 551.b st. 1. t. 5. ZTD-a na jedinog člana Društva koje 
se dijeli ABEBE d.o.o.

III. Prilozi
1)	 Prijedlog Društvenog ugovora Novog društva Adria Mariti-

me Consult Ing GmbH;
2)	 Prijedlog izmjena Društvenog ugovora Društva koje se di-

jeli ABEBE d.o.o.;
3)	 Popis prenesene imovine Društva koje se dijeli ABEBE 

d.o.o. na Novo društvo Adria Maritime Consult Ing GmbH;
4)	 Diobena bilanca;
5)	 Početna bilanca Novog društva Adria Maritime Consult Ing 

GmbH sa stanjem na dan 01.01.2024.;



155

3/24

Prekogranična podjela trgovačkih društava

Božo Prelević, dipl. iur.

P
ro
p
is
i.
h
r

4.2. Izvješće o prekograničnoj podjeli

Novom odredbom čl. 551.c st. 1. ZTD-a određeno je kako 
uprava, odnosno izvršni direktori društva koje se dijeli mo-
raju izraditi izvješće o prekograničnoj podjeli.

Izvješće o prekograničnoj podjeli se sastoji od:
	� općeg dijela;
	� dijela namijenjenog članovima društva i;
	� dijela namijenjenog radnicima.

U općem dijelu izvješća objašnjavaju se temeljni pravni i gospo-
darski aspekti podjele, razlozi za podjelu te se objašnjavaju poslje-
dice koje prekogranična podjela ima za radnike društva. U tom se 
dijelu osobito objašnjavaju posljedice koje će prekogranična podjela 
imati za buduće poslovanje društava koja sudjeluju u podjeli.

U dijelu izvješća koje je namijenjeno članovima društva mora 
se navesti sve što sadrži izvješće iz čl. 550.d st. 2. i 3. ZTD-a, a u sva-
kom slučaju mora se obrazložiti omjer zamjene dionica te metoda ili 
metode korištene za određivanje tog omjera. Uprava, odnosno izvrš-
ni direktori društva moraju članovima dodatno detaljno obrazložiti i:

	� posljedice prekogranične podjele za članove društva i;
	� pravo članova na primjerenu otpremninu iz čl. 551.i ZTD-a12, 

kao i metodu kojom je određena ta otpremnina.
U dijelu izvješća koje je namijenjeno radnicima društva mora 

se osobito obrazložiti:
	� posljedice prekogranične podjele za radne odnose i, po potre-

bi, mjere za zaštitu tih odnosa;
	� bitne promjene uvjeta zaposlenja, ili mjesta poslovanja druš-

tva;
	� kako čimbenici navedeni u točkama 1. i 2. utječu na društva 

koja su ovisna u odnosu na društvo koje se dijeli.
Umjesto jedinstvenog izvješća namijenjenog članovima društva i 

radnicima, uprava, odnosno izvršni direktori mogu odvojeno izraditi 
izvješće namijenjeno članovima i izvješće namijenjeno radnicima. 
Svako od tih izvješća mora, osim obrazloženja iz općeg dijela, sa-

12	 Vidjeti pod 6.

državati i posebna obrazloženja namijenjena članovima, odnosno 
namijenjena radnicima13.

Nije potrebno izraditi izvješće namijenjeno članovima, od-
nosno dio izvješća koji je namijenjen članovima društva 
ako svi članovi društva koje se dijeli daju izričitu izjavu u 
obliku javnobilježničke isprave o tome da se odriču izvješća 
o podjeli.

Ovu izričitu izjavu članova društva zamjenjuje jednoglasna odluka 
glavne skupštine dioničkog društva ili jednoglasna odluka skupštine 
društva s ograničenom odgovornošću zabilježena u javnobilježnič-
kom zapisniku, o tome da se uprava, odnosno izvršni direktori oslo-
bađaju obveze izrade izvješća o podjeli, ali samo ako su na skupštini 
društva koje se dijeli sudjelovali svi članovi društva koje se dijeli.

Također, nije potrebno izraditi izvješće namijenjeno radnici-
ma, odnosno dio izvješća koji je namijenjen radnicima ako 
su svi radnici društva i o njemu ovisnih društava ujedno i 
članovi uprave, ili izvršni direktori u tim društvima.

Izvješće o prekograničnoj podjeli ne mora se izraditi ako nije po-
trebno izraditi ni izvješće za članove društva ni izvješće za radnike 
društva.

4.3. Revizija prekogranične podjele

Sukladno novoj odredbi čl. 551.d st. 1. ZTD-a, osim podataka i 
izjava iz čl. 550.e ZTD-a, izvješće o provedenoj reviziji prekogranične 
podjele mora sadržavati i izjavu o tome je li primjerena otpremnina 
iz čl. 551.i ZTD-a.

Pri ocjeni primjerenosti te otpremnine revizor uzima u ob-
zir tržišnu cijenu udjela u društvu prije najave prijedloga za 
podjelu te vrijednost trgovačkog društva, ne uključujući 
učinak predložene podjele, koristeći se općeprihvaćenim 
metodama vrednovanja.

U izvješću se mora dodatno navesti i:
	� kojim je metodama određena visina otpremnine;
	� zbog kojih je razloga korištenje tih metoda primjereno;
	� do kojeg bi se iznosa naknade došlo primjenom svake od ra-

zličitih metoda, ako su one primijenjene, te koji je značaj dan 
pojedinim metodama za utvrđivanje otpremnine i vrijednosti 
na kojoj ona počiva, kao i posebne teškoće koje su se pojavile 
pri utvrđivanju vrijednosti.

Izvješće o provedenoj reviziji prekogranične podjele mora se sa-
staviti i ako članovi društva koje se dijeli u novim društvima stječu 
udjele u istom omjeru kao što su im pripadali u društvu koje se dijeli.

13	 Čl. 551.c st. 5. ZTD-a.

6)	 Bilanca Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. sa stanjem 
na dan 01.01.2024., nakon izdvajanja imovine, obveza i 
pravnih odnosa na Novo društvo Adria Maritime Consult 
Ing GmbH;

7)	 Završna bilanca Društva koje se dijeli ABEBE d.o.o. sa sta-
njem na dan 31.12.2023.

8)	 Poslovni ugovori koji se prenose na Novo društvo Adria 
Maritime Consult Ing GmbH;

9)	 Popis radnika koji prelaze na rad u Novo društvo Adria Ma-
ritime Consult Ing GmbH;

10)	Vlasnička struktura Novog društva Adria Maritime Consult 
Ing GmbH;

11)	Izvješće revizora.

U Splitu, 30. 11. 2023.
Član uprave

Toni Tonić
____________
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4.4. Izvješće nadzornog, odnosno 
upravnog odbora

Nadzorni odnosno upravni odbor društva koje se dijeli, ako 
taj u društvu postoji, dužan je provjeriti plan prekogranične 
podjele i reviziju takve podjele te o namjeravanoj podjeli 
izraditi pisano izvješće14.

Izvješće se mora sastaviti i ako članovi u novim društvima dobi-
vaju udjele u istom omjeru kao što su im pripadali u društvu koje se 
dijeli.

5. Priprema skupštine i 
donošenje odluke o podjeli

U nastavku ćemo se upoznati sa novim zakonskim odredbama 
koje se odnose na pripremu glavne skupštine dioničkog društva od-
nosno skupštine društva s ograničenom odgovornošću radi odluči-
vanja o podjeli te o samom donošenju odluke o podjeli

5.1. Priprema skupštine radi 
odlučivanja o podjeli

Sukladno čl. 551.f st. 1. ZTD-a, društvo koje se dijeli mora 
registarskom sudu podnijeti prijavu za upis namjere pro-
vođenja prekogranične podjele najmanje šest tjedana prije 
održavanja skupštine na kojoj će članovi društva koje se 
dijeli odlučivati o podjeli.

Uz namjeru provođenja prekogranične podjele u sudski registar 
upisuje se obavijest članovima društva, vjerovnicima društva, rad-
ničkom vijeću, odnosno radnicima, ako to vijeće nije u društvu ute-
meljeno, da društvu koje se dijeli mogu podnijeti primjedbe na 
plan podjele najkasnije pet dana prije održavanja skupštine na 
kojoj će se odlučivati o podjeli.

U sudski registar upisuje se i uputa o tome kako vjerovnici, članovi 
i radnici društava koje se dijeli mogu ostvariti svoja prava. Ako su 
isprave iz odredbe čl. 551. f. st. 6. ZTD-a, koju analiziramo u na-
stavku, dostupne na internetskoj stranici društva, u obavijesti će se 
navesti i internetska stranica na kojoj su te isprave dostupne.

5.1.1. Prilozi prijavi za upis namjere 
prekogranične podjele i objava upisa

Odredbom čl. 551.f st. 2. ZTD-a određeno je kako se prijavi iz na-
vedene odredbe čl. 551.f st. 1. ZTD-a prilaže:

	� plan prekogranične podjele;
	� izvješće uprave, odnosno izvršnih direktora o prekograničnoj 

podjeli, ako ga se mora izraditi;
	� izvješće revizora o podjeli te izvješće nadzornog odnosno 

upravnog odbora o podjeli, ako ih se mora izraditi, a društvo 
ih želi objaviti u skladu s idućim podstavkom kojeg navodimo 
u nastavku.

14	 Čl. 551.e st. 1. ZTD-a.

Plan podjele i izvješće uprave, odnosno izvršnih direktora o 
podjeli moraju biti dostupni na internetskoj stranici na ko-
joj se nalazi sudski registar te putem sustava povezivanja 
registara.

Ako ih društvo dostavi uz prijavu, na taj će se način učiniti dostu-
pnima i izvješće revizora o podjeli te izvješće nadzornog odnosno 
upravnog odbora o podjeli.

U objavi upisa namjere provođenja prekogranične podje-
le mora se upozoriti članove društva, vjerovnike društva, 
radničko vijeće odnosno radnike društva, ako to vijeće nije 
utemeljeno, u kojem roku te osobe imaju pravo podnijeti 
društvu primjedbe na plan podjele.

5.1.2. Poziv za skupštinu i rok 
za njeno održavanje

U pozivu na skupštinu koja treba odlučiti o prekograničnoj po-
djeli mora se navesti i obavijest:

	� članovima da su plan podjele, izvješće uprave i izvršnih direk-
tora o podjeli, a ako su dostavljeni u sudski registar, i izvješće 
o reviziji podjele te izvješće nadzornog odnosno upravnog od-
bora dostupni na internetskoj stranici na kojoj se nalazi sudski 
registar;

	� članovima da se isprave iz odredbe čl. 551.f st. 6. ZTD-a koju 
analiziramo u nastavku nalaze na uvidu u poslovnim prostori-
jama društva te da su članovi ovlašteni zahtijevati da im se 
dostavi preslika tih isprava, odnosno, ako su te isprave objav-
ljene na internetskoj stranici društva s koje se mogu preuzeti 
bez naknade, podatak o tome na kojoj su stranici objavljene;

	� da članovi društva, vjerovnici te radničko vijeće, odnosno 
izravno radnici društva ako to vijeće nije utemeljeno, imaju 
pravo društvu dostaviti svoje primjedbe na plan podjele naj-
kasnije pet dana prije održavanja skupštine na kojoj će se od-
lučivati o podjeli.

U slučaju da je društvo koje se dijeli društvo s ograničenom 
odgovornošću, od sazivanja skupštine koja treba odlučiti o 
prekograničnoj podjeli pa do njezina održavanja mora proći 
najmanje mjesec dana.

5.1.3. Stavljanje isprava članovima na uvid

Sukladno nekoliko puta spomenutoj odredbi čl. 551.f st. 6. ZTD-a, 
istodobno sa sazivanjem glavne skupštine odnosno skupštine 
društva koja treba odlučiti o podjeli moraju se u poslovnim pro-
storijama društva u njegovu sjedištu staviti članovima na uvid:

	� plan podjele;
	� izvješće uprave, odnosno izvršnih direktora o podjeli, ako ga 

se mora izraditi;
	� izvješće o reviziji podjele, ako ga se mora izraditi;
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	� izvješće nadzornog, odnosno upravnog odbora o podjeli, ako 
ga se mora izraditi;

	� godišnja financijska izvješća društva za posljednje tri poslovne 
godine, a ako dan s kojim su sastavljena posljednja godišnja 
financijska izvješća društva nije i dan poslovnih učinaka po-
djele, mora se priložiti i zaključni izvještaj o financijskom polo-
žaju društva koje se dijeli;

	� ako se zadnja godišnja financijska izvješća odnose na poslov-
nu godinu koja je istekla više od šest mjeseci prije izrade plana 
podjele, moraju se priložiti i nova takva izvješća na određeni 
dan od kojega nije proteklo više od tri mjeseca do izrade plana 
podjele ili polugodišnji izvještaj sastavljen sukladno odredbi čl. 
465. Zakona o tržištu kapitala15.

Financijska izvješća iz navedene odredbe čl. 551.f st. 6. t. 
6. ZTD-a sastavljaju se suglasno propisima koji su važili u 
vrijeme kad su sastavljena posljednja godišnja financijska 
izvješća te uz primjenu metoda koje su primijenjene prili-
kom izrade posljednjih godišnjih financijskih izvješća.

Pri tome se moraju uzeti u obzir otpisi i ispravke vrijednosti te sve 
bitne promjene u vrijednosti imovine, koje nisu vidljive iz poslovnih 
knjiga, do dana s kojim su izrađena ta izvješća16.

Svakom članu društva na njegov će se zahtjev, a na trošak društva 
dati preslika isprava iz navedene odredbe čl. 551.f. st. 6. ZTD-a. Ako 
je član društva pristao da mu društvo dostavlja informacije elektro-
ničkim putem, društvo mu može ove isprave dostaviti i elektronič-
kom poštom.

Radničkom vijeću, odnosno pojedinom radniku ako takvo vijeće 
nije u društvu utemeljeno, na njihov će se zahtjev, a na trošak druš-
tva dati preslika isprava iz navedene odredbe čl. 551.f st. 6. t. 1., 2., 
5. i 6. Vjerovniku društva dati će se na njegov zahtjev i o njegovu 
trošku preslika ovih isprava.

Sukladno čl. 551.f st. 9. ZTD-a, za vrijeme održavanja glav-
ne skupštine odnosno skupštine društva članovima druš-
tva treba omogućiti uvid u navedene isprave iz čl. 551.f st. 
6. ZTD-a.

Uprava, odnosno izvršni direktori moraju na početku rasprave obja-
sniti plan podjele i upoznati članove društva sa svim bitnim promje-
nama imovine i obveza društva do kojih je došlo nakon izrade plana 
podjele. To se pogotovo odnosi na promjene koje bi opravdavale pro-
mjenu omjera zamjene i drukčiji raspored udjela u novim društvima, 
odnosno opravdavale drukčiji iznos otpremnine iz čl. 551.i ZTD-a17. 
Uprava odnosno izvršni direktori moraju izvijestiti glavnu skupštinu 
odnosno skupštinu i o svim pravodobno zaprimljenim primjedbama 
članova društva i vjerovnika društva.

Uprava, odnosno izvršni direktori moraju također izvijestiti glavnu 
skupštinu odnosno skupštinu društva o svim pravodobno dostav-
ljenim primjedbama i mišljenju radničkog vijeća, odnosno pojedinih 
radnika, ako takvo vijeće nije u društvu utemeljeno, koji su dani u 

15	 Nar. nov., br. 65/18, 17/20, 83/21 i 151/22.
16	 Čl. 551.f st. 7. ZTD-a.
17	 Vidjeti pod 6.

vezi s informacijama sadržanim u općem dijelu izvješća o planu po-
djele i dijelu izvješća o planu podjele namijenjenom radnicima. Mi-
šljenje radničkog vijeća, odnosno radnika, ako takvo vijeće nije ute-
meljeno, prilaže se izvješću uprave, odnosno izvršnih direktora. Kako 
to proizlazi iz odredbe čl. 551.f st. 10. ZTD-a, društvo nema obveze 
iz navedenih odredbi čl. 551.f st. 6. i 7. ZTD-a, ako su isprave nave-
dene u odredbi čl. 551.f st. 6. ZTD-a za isto to vrijeme dostupne na 
internetskoj stranici društva s koje se mogu preuzeti bez naknade.

5.2. Odluka o podjeli

Odlukom glavne skupštine dioničkog društva odnosno skupštine 
društva s ograničenom odgovornošću o odobravanju plana podjele 
donesena je odluka o podjeli društva18.

Ova odluka se donosi glasovima koji predstavljaju najma-
nje tri četvrtine temeljnoga kapitala zastupljenoga na glav-
noj skupštini društva odnosno skupštini društva s ograni-
čenom odgovornošću prilikom donošenja odluke.

Statutom odnosno društvenim ugovorom može se odrediti da 
je za to potrebna i veća većina te ispunjenje dodatnih pretpo-
stavki, ali se ne smije predvidjeti da se odluka donosi glasovima 
koji predstavljaju više od devet desetina temeljnoga kapitala 
zastupljenoga na glavnoj skupštini društva odnosno skupštini 
društva s ograničenom odgovornošću prilikom donošenja od-
luke.

Skupština može odluku kojom odobrava plan podjele uvjetovati 
svojom izričitom suglasnošću o načinu suodlučivanja radnika u no-
vim društvima koja se osnivaju u postupku podjele.

Sukladno čl. 551.g st. 4. ZTD-a, odluka o podjeli mora biti u 
obliku javnobilježničke isprave.

Smatra se da je tom zahtjevu udovoljeno ako je zapisnik na skup-
štini koja odlučuje o podjeli vodio javni bilježnik. Plan podjele prilaže 
se odluci odnosno zapisniku sa skupštine kao njihov sastavni dio.

5.3. Isključenje razloga za 
pobijanje odluke

Sukladno čl. 551.h ZTD-a, odluka o prekograničnoj podjeli ne može 
se pobijati, osim razloga iz čl. 550.k st. 1. ZTD-a, ni zbog toga što je 
otpremnina iz čl. 551.i ZTD-a neprimjerena ili što utvrđenja odnosno 
obrazloženja primjerenosti otpremnine sadržana u planu podjele, iz-
vješću uprave odnosno izvršnih direktora, izvješću revizora podjele, 
nadzornog odnosno upravnog odbora te informacije objavljene o 
tome u pripremi skupštine nisu u skladu s odredbama ovoga Zakona.

6. Pravo na člana na 
primjerenu otpremninu

Kako proizlazi iz do sada navedenih odredbi ZTD-a o prekogranič-
noj podjeli, u nekoliko navrata su spominjane važne odredbe o pri-
mjerenom pravu na otpremninu člana društva koji je glasovao protiv 

18	 Čl. 551.g st. 1. ZTD-a.



158

3/24

Prekogranična podjela trgovačkih društava

Božo Prelević, dipl. iur.

P
ro
p
is
i.h
r

odluke o podjeli. U nastavku navodimo detaljnije o ovim novim za-
konskim odredbama.

6.1. Pravo na primjerenu otpremninu

ZTD-om je određeno kako svaki član društva koji je glaso-
vao protiv odluke o podjeli i na zapisnik izjavio protivljenje 
toj odluci ima pravo zahtijevati od društva koje se dijeli da 
mu isplati primjerenu otpremninu u novcu za udio koji mu u 
trenutku donošenja odluke o preuzimanju pripada u društvu 
koje se dijeli19.

Pravo na primjerenu otpremninu ima i član koji je na zapisnik 
izjavio protivljenje odluci o podjeli, a glasovao je za odluku o 
podjeli, ako:

	� mu se podjelom isključuju ili umanjuju posebna prava koja 
mu pripadaju na temelju statuta ili društvenog ugovora, ili 
posebna prava koja se odnose na vođenje poslova društva, 
imenovanje članova uprave ili članova nadzornog, odnosno 
upravnog odbora, ili su u vezi s prijenosom udjela u društvu;

	� se podjela provodi tako da članovi društva koje se dijeli ne 
stječu udjele u novim društvima u istom omjeru kao što su im 
pripadali u društvu koje se dijeli, osim ako se podjela provodi 
odvajanjem tako da sve udjele u novom društvu ili društvima 
stječe društvo koje se dijeli;

	� su udjeli u društvu koje se dijeli bili slobodno prenosivi, a 
statut odnosno društveni ugovor novog društva predviđa da 
udjeli nisu prenosivi ili da je za prijenos udjela potrebna sugla-
snost društva ili pojedinih članova društva;

	� se planom podjele ,ili izmjenom statuta odnosno društvenog 
ugovora društva koje se dijeli, članu društva nameću imovin-
ske obveze prema društvima koja sudjeluju u podjeli, preko 
vrijednosti obveza koje je prije podjele imao prema društvu 
koje se dijeli;

	� se planom podjele, ili izmjenom statuta odnosno društvenog 
ugovora društva koje se dijeli, članu društva nameću imovin-
ske obveze prema trećima, ili se uvodi njegova odgovornost 
prema trećima za obveze društava koja sudjeluju u podjeli, 
preko iznosa tih obveza odnosno odgovornosti koje je prije 
podjele imao na temelju svog članstva u društvu koje se dijeli.

Pravo na primjerenu otpremninu u novcu ima i član društva 
koje se dijeli koji nije sudjelovao u radu skupštine kada se odlu-
čivalo o podjeli ako:

	� mu je sudjelovanje bilo protupravno onemogućeno;
	� skupština nije bila valjano sazvana, ili;
	� predmet odlučivanja nije bio pravilno objavljen.

6.2. Postavljanje zahtjeva za isplatu 
primjerene otpremnine

Sukladno čl. 551.i. st. 4 ZTD-a, zahtjev za isplatu primjerene 
otpremnine član mora postaviti u roku od mjesec dana od zaklju-
čenja skupštine na kojoj je donesena odluka o podjeli.

19	 Čl. 551.i st. 1. ZTD-a.

Zahtjev se dostavlja društvu koje se dijeli, a član ga može postaviti 
i elektronički, na adresu elektroničke pošte koja je za tu svrhu nave-
dena u planu podjele.

Zahtjev se može postaviti i na zapisnik na samoj skupštini koja 
odlučuje o prekograničnoj podjeli. Glasovanje protiv odluke ili izjav-
ljivanje protivljenja toj odluci na zapisnik ne smatra se podnošenjem 
zahtjeva za plaćanje primjerene otpremnine.

6.3. Isplata primjerene otpremnine

Svakom članu koji je pravodobno postavio uredan zahtjev za pla-
ćanje otpremnine sva društva koja sudjeluju u podjeli obvezna su 
kao solidarni dužnici isplatiti primjerenu otpremninu20. Obveza ispla-
te otpremnine uvjetovana je time da prekogranična podjela počne 
proizvoditi učinke.

Obveza isplate otpremnine dospijeva u roku od petnaest 
dana od nastupa učinaka prekogranične podjele.

Planom podjele uredit će se koja prava društvo koje je isplatilo 
otpremninu članu ima prema drugim društvima koja sudjeluju u po-
djeli.

6.4. Utvrđivanje iznosa otpremnine 
od strane suda

Sukladno čl. 551.i st. 6. ZTD-a, svaki član društva koji je 
pravodobno postavio uredan zahtjev za isplatu primjere-
ne otpremnine može najkasnije dva mjeseca od nastupa 
učinaka prekogranične podjele zatražiti od suda nadležnog 
prema mjestu sjedišta društva koje se dijeli da u izvanpar-
ničnom postupku utvrdi primjereni iznos otpremnine21.

Više postupaka koji se pokrenu sud će spojiti.
Odluka suda o visini otpremnine djeluje prema svim članovima 

koji su postavili zahtjev za isplatu primjerene otpremnine, neovisno 
o tome jesu li sudjelovali u postupku u kojem je određena. Odredi li 
sud da iznos otpremnine određen planom podjele nije primjeren i da 
je primjerena viša otpremnina, naložit će da se članovima društva 
koji su sudjelovali u postupku nadoknade troškovi potrebni za vođe-
nje postupka.

6.5. Pravne posljedice postavljanja 
zahtjeva za isplatu otpremnine

Odredbom čl. 551.i st. 7. ZTD-a je određeno kako neovisno o 
odredbama plana podjele o omjeru zamjene udjela u društvu 
koje se dijeli za udjele u novim društvima, član koji je posta-
vio zahtjev za isplatu otpremnine ne stječe udjele u društvi-
ma koja se osnivaju u postupku prekogranične podjele.

20	 Čl. 551.i st. 5. ZTD-a.
21	 Vidjeti pod 9.
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Ako se provodi podjela odvajanjem, nastupom učinaka podjele 
udjeli toga člana u društvu koje se dijeli prelaze na to društvo.

Prilikom stjecanja ne vrijede ograničenja koja inače vrijede za stje-
canje vlastitih dionica odnosno vlastitih poslovnih udjela. Ako prili-
kom stjecanja nisu ispunjene pretpostavke koje se inače zahtijevaju 
za stjecanje vlastitih dionica odnosno poslovnih udjela, društvo ih 
mora otuđiti u roku od godine dana, a ako to ne učini, mora ih povući 
uz odgovarajuću primjenu pravila koja se primjenjuju na stjecanje 
vlastitih dionica odnosno poslovnih udjela.

Svaki član koji je postavio pravodoban i uredan zahtjev za 
isplatu primjerene otpremnine ima pravo zahtijevati da mu 
se dade osiguranje na koje imaju pravo vjerovnici društva 
sukladno odredbi čl. 551.j ZTD-a22.

7. Zaštita vjerovnika 
društva koje se dijeli

Novom odredbom čl. 551.j st. 1. ZTD-a je određeno kako vjerovni-
ci društva koje se dijeli imaju pravo zahtijevati da im se da odgova-
rajuće osiguranje za tražbine koje postoje, ali nisu dospjele u vrijeme 
objave plana podjele.

Zahtjev za davanje odgovarajućeg osiguranja podnosi se 
sudu iz čl. 40. ZTD-a23, nadležnom prema sjedištu društva 
koje se dijeli, u roku od tri mjeseca od dana objave plana 
podjele.

O zahtjevu se odlučuje u izvanparničnom postupku.
Vjerovnik koji zahtijeva osiguranje mora učiniti vjerojatnim da za-

štitni mehanizmi koji su za vjerovnike predviđeni planom podjele ne 
predstavljaju odgovarajuće osiguranje njegove tražbine te da će se 
zbog prekogranične podjele znatno otežati ostvarenje njegove tražbi-
ne. Zahtjev za davanje osiguranja za nedospjelu, uvjetnu ili neizvje-
snu tražbinu ograničava se na iznos jednak procijenjenoj vrijednosti 
te tražbine prema stanju u vrijeme objave plana podjele, utvrđenoj 
savjesnom primjenom računovodstvenih standarda.

Navedenom odredbom čl. 551.j st. 1 ZTD-a ne utječe se na od-
govarajuću primjenu odredbi članka 550.o st. 1., 4. i 5. ZTD-a. U 
slučaju da zbog bilo kojeg razloga ne dođe do prekogranične podjele, 
prestaje obveza davanja osiguranja radi provedbe podjele. Osigura-
nja koja su u tu svrhu bila dana prestaju, a vjerovnik je dužan vratiti 
ono što je po toj osnovi primio.

8. Upis prekogranične 
podjele u registar

Odredbama čl. 551.k-551.n, o kojima više navodimo u nastavku, 
uređen je postupak upisa prekogranične podjele u registar.

22	 Vidjeti pod 7.
23	 Vidjeti pod 9.

8.1. Prijava za upis prekogranične podjele 
u registru društva koje se dijeli

Nakon što ispuni pretpostavke iz čl. 551.-551.j. ZTD-a24, društvo 
koje se prekogranično dijeli podnosi registarskom sudu prijavu za 
upis u sudski registar prekogranične podjele.

Prijava se podnosi najranije nakon proteka dva mjeseca od 
donošenja odluke o podjeli, registarskom sudu nadležnom 
po mjestu sjedišta društva koje se dijeli.

Prijavu podnose svi članovi uprave, odnosno izvršni direktori i 
predsjednik nadzornog, odnosno upravnog odbora, ako društvo ima 
taj organ.

Sukladno čl. 551.k st. 2. ZTD-a, prijavi za upis prekogranične 
podjele se prilažu sljedeći prilozi (18):

	� plan podjele;
	� odluka o prekograničnoj podjeli donesena u propisanom obli-

ku;
	� primjedbe koje su na plan podjele podnesene sukladno odred-

bama čl. 551.f ZTD-a;
	� izvješće uprave odnosno izvršnih direktora o prekograničnoj 

podjeli, odnosno zasebna izvješća za članove odnosno radnike 
društva, a ako se takvo izvješće ili izvješća ne moraju izraditi, 
odgovarajući dokaz o tome;

	� mišljenje radničkog vijeća o podjeli, odnosno odgovarajuće 
mišljenje radnika ako to vijeće nije utemeljeno u društvu, a 
ako takva mišljenja nisu dana, izjavu članova uprave odnosno 
izvršnih direktora kojom to potvrđuju;

	� izvješće revizora o podjeli, a ako se ne mora izraditi, odgova-
rajući dokaz o tome;

	� izvješće nadzornog, odnosno upravnog odbora o podjeli, a ako 
se ne mora izraditi, odgovarajući dokaz o tome;

	� ako se neko od novih društava osniva u RH, isprave koje je 
uz odgovarajuću primjenu odredbi ZTD-a o osnivanju takvog 
društva potrebno priložiti za upis toga društva u sudski regi-
star;

	� ako je za podjelu potrebna suglasnost ili dozvola nekog držav-
nog tijela ili institucije s javnopravnim ovlastima, takva sugla-
snost ili dozvola;

	� dokaz da je skupština na kojoj se odlučivalo o podjeli pripre-
mljena i sazvana sukladno odredbi čl. 551.f st. 1. ZTD-a;

	� izjava treće osobe s ponudom novčane doplate dana u propi-
sanom obliku (čl. 550.b st. 4. ZTD-a);

	� izjava uprave, odnosno izvršnih direktora društva koje se dijeli 
da je članovima društva koji na to imaju pravo dano osiguranje 
iz čl. 550.i st. 8. ZTD-a, odnosno da je takvo osiguranje dano 
vjerovnicima koji na to imaju pravo sukladno odredbama čl. 
551.j ZTD-a;

	� izjava uprave, odnosno izvršnih direktora društva koje se dijeli 
da protiv odluke skupštine o podjeli u roku od 30 dana od do-
nošenja odluke nije bila podignuta tužba za njezino pobijanje, 
ili da do dana podnošenja prijave nije podignuta tužba za utvr-
đivanje ništetnosti odluke, a ako je takva tužba podnesena, da 
je tužbeni zahtjev pravomoćno odbijen, ili da je tužba odbače-
na ili povučena. Izjava uprave, odnosno izvršnih direktora nije 
potrebna ako se uz prijavu prilože izjave svih članova društva 

24	 Vidjeti pod 2.-7.
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dane u obliku javnobilježničke isprave kojom se odriču prava 
na pobijanje odluke o podjeli ili pozivanja na njezinu ništetnost, 
ili jednoglasna odluka glavne skupštine dioničkog društva 
ili jednoglasna odluka skupštine društva s ograničenom od-
govornošću istog sadržaja, zabilježena u javnobilježničkom 
zapisniku, ali samo ako su na skupštini društva koje se dijeli 
sudjelovali svi članovi društva;

	� izjava uprave, odnosno izvršnih direktora društva koje se dijeli 
da nisu povrijeđena prava radnika iz čl. 551.f st. 4. t. 3. ZTD-a;

	� izjava uprave, odnosno izvršnih direktora društva koje se dijeli 
da su započeli pregovori s radnicima o budućem sudjelovanju 
u suodlučivanju zaposlenih u društvima koja sudjeluju u podje-
li sukladno posebnim propisima;

	� izjava uprave, odnosno izvršnih direktora društva koje se dijeli 
da u društvu ne postoji neki od stečajnih razloga, ili prijeteća 
nesposobnost za plaćanje;

	� izjava uprave, odnosno izvršnih direktora o broju zaposlenih u 
društvu u trenutku izrade plana podjele te o broju i sjedištima 
društava koja su s njime povezana;

	� izjava uprave odnosno izvršnih direktora o postojanju, dospje-
lih ili nedospjelih poreznih obveza i obveza s osnove drugih 
javnih davanja, o tome je li društvo predmet poreznog ili dru-
gog javnopravnog nadzora, vodi li se protiv društva upravni 
postupak ili spor kojemu je predmet utvrđenje postojanja po-
rezne obveze ili druge javnopravne obveze te vodi li se protiv 
društva kakav prekršajni ili kazneni postupak.

8.2. Potvrda o podjeli i upis podjele u 
registru upisa društva koje se dijeli

8.2.1. Rok za ispitivanje pretpostavki za upis

Sukladno čl. 551.l st. 1. ZTD-a, registarski sud dužan je u roku od 
tri mjeseca od podnošenja prijave iz čl. 551.k ZTD-a25 ispitati je li 
društvo koje se dijeli ispunilo sve pretpostavke i obavilo sve propisa-
ne radnje za prekograničnu podjelu.

Ako postoje ozbiljne sumnje da se prekogranična podjela provodi 
radi zlouporabe ili prijevare koja može dovesti ili čiji je cilj izbjegava-
nje odnosno zaobilaženje prava EU, ili nacionalnog prava, ili koje se 
provodi radi počinjenja kaznenog djela, sud može zahtijevati da mu 
se dostave i dodatne informacije ili dokumenti, a može i poduzeti 
dodatne radnje, sukladno odredbi čl. 551.m ZTD-a26.

Rok iz stavka 1. ovoga članka može se u tom slučaju pro-
duljiti za dodatna tri mjeseca.

Utvrdi li sud da se prekogranična podjela provodi u ove svrhe, od-
bit će zahtjev za upis27.

U slučaju da zbog složenosti postupka prekogranične podjele u 
iznimno opravdanim slučajevima nije moguće provesti ispitivanje u 
rokovima iz navedenih odredbi čl. 551.l st. 1., ili st. 2. ZTD-a, sud će 
prije isteka tih rokova obavijestiti podnositelja zahtjeva o razlozima 
kašnjenja.

25	 Vidjeti pod 8.1.
26	 Vidjeti pod 8.3.
27	 Čl. 551.l st. 2. ZTD-a.

8.2.2. Predmet upisa u sudski registar

Sukladno čl. 551.l st. 4. ZTD-a, utvrdi li registarski sud da je druš-
tvo ispunilo sve pretpostavke i obavilo sve propisane radnje za 
prekograničnu podjelu društva iz čl. 551.-551.j ZTD-a28, upisat će u 
sudski registar:

	� broj predmeta pod kojim se u tom registru vodi postupak pre-
kogranične podjele;

	� zabilježbu da je društvo koje se dijeli ispunilo sve pretpostavke 
i obavilo sve propisane radnje za prekograničnu podjelu druš-
tva koje se zahtijevaju za izdavanje potvrde o prekograničnoj 
podjeli;

	� zabilježbu da će se prekogranična podjela upisati u sudski re-
gistar društva koje se dijeli tek nakon što se u nadležni registar 
odnosno registre upišu sva nova društva koja sudjeluju u po-
djeli te nakon što registarski sud o tome zaprimi odgovarajuću 
obavijest.

8.2.3. Postavljanje zahtjeva vjerovnika, ili 
članova društva za davanje osiguranja

Ako su vjerovnici društva postavili zahtjev za davanje osigu-
ranja iz čl. 551.j ZTD-a, ili su članovi društva postavili zahtjev za 
davanje osiguranja iz čl. 551.i ZTD-a, upis u registar ne može se 
provesti prije:

	� pravomoćnosti odluke kojom se zahtjev odbija;
	� nego što je vjerovniku odnosno članu društva dano osiguranje 

sukladno odluci suda, ili;
	� pravomoćnosti odluke kojom se zahtjev djelomično odbija i 

prije nego što je vjerovniku odnosno članu društva dano osi-
guranje sukladno takvoj odluci suda.

Društvo mora dokazati da je članovima društva odnosno vjerovni-
cima društva koji na to imaju pravo dano odgovarajuće osiguranje.

8.2.4. Potvrda registarskog suda o ispunjenju 
pretpostavki za prekograničnu podjelu

Nakon upisa iz navedene odredbe čl. 551.l st. 4. ZTD-a29, registar-
ski sud izdaje potvrdu da je društvo koje se dijeli ispunilo sve pret-
postavke i obavilo sve propisane radnje za prekograničnu podjelu 
(potvrda o podjeli). Takva se potvrda mora učiniti dostupnom putem 
sustava povezivanja registara.

8.2.5. Upis provedene prekogranične podjele

Sukladno čl. 551.l st. 7. ZTD-a, registarski će sud nadležan prema 
sjedištu društva koje se dijeli, nakon što dobije obavijest da su u 
nadležne registre upisana sva nova društva koja sudjeluju u podje-
li, upisati u sudski registar da je provedena prekogranična podjela 
društva koje se dijeli. Registarski sud obavijestit će elektroničkim 
putem sud nadležan prema sjedištu svakog novog društva koje su-
djeluje u podjeli o tome s kojim je danom upisana prekogranična po-
djela u registru društva koje se dijeli te će mu na isti način dostaviti 
izvod iz sudskog registra i statut odnosno društveni ugovor društva 
koje se dijeli.

U sudski registar društva koje se dijeli upisat će se tvrtka i pravni 
oblik svih drugih društava koja sudjeluju u podjeli, kao i broj pod ko-
jim se svako od tih društava vodi u registru u kojem je ono upisano.

28	 Vidjeti pod 2.-7.
29	 Vidjeti pod 8.2.2.



161

3/24

Prekogranična podjela trgovačkih društava

Božo Prelević, dipl. iur.

P
ro
p
is
i.
h
r

Ako društvo koje se dijeli prestaje postojati zbog podjele, u 
sudski registar upisat će se dan s kojim je društvo prestalo 
postojati i napomena da je prestanak posljedica prekogra-
nične podjele30.

8.3. Obavijesti i informacije 
registarskog suda

Registarski sud može za obavljanje ispitivanja iz čl. 551.l ZTD-a31:
	� zatražiti potrebne informacije i isprave od društva koje se pre-

kogranično dijeli;
	� zatražiti potrebne informacije i isprave od javnopravnih tijela u 

zemlji i u drugoj državi članici, ili državi koja je strana ugovor-
nica Ugovora o europskom ekonomskom prostoru u kojoj se 
u postupku prekogranične podjele osnivaju nova društva koja 
sudjeluju u podjeli;

	� prema potrebi, zatražiti potrebne informacije i isprave od po-
sebnog pregovaračkog tijela;

	� imenovati revizora.
Sukladno čl. 551.m st. 2 ZTD-a, u slučaju da je domaći sud nadle-

žan za upis novog društva iz čl. 551.n ZTD-a32, taj sud i druga doma-
ća javnopravna tijela mogu tijelu druge države članice, ili države koja 
je strana ugovornica Ugovora o europskom ekonomskom prostoru 
nadležnom za izdavanje potvrde o prekograničnoj podjeli dati na 
njegov zahtjev sve potrebne informacije i dostaviti potrebne isprave 
kojima raspolaže.

8.4. Upis u registar novih društava 
koja sudjeluju u podjeli

8.4.1. Podnošenje prijave za upis

Društvo koje se prekogranično dijeli podnosi prijavu za upis osni-
vanja novog društva u postupku prekogranične podjele.

Prijava se podnosi registarskom sudu na čijem je području 
predviđeno da se nalazi sjedište novog društva33.

Prijavi za osnivanje novog društva u postupku podjele se pri-
laže:

	� plan podjele;
	� prema potrebi, sporazum o sudjelovanju radnika pri određiva-

nju njihova prava suodlučivanja u društvima koja sudjeluju u 
podjeli.

Prijavi se ne prilažu druge isprave iz čl. 551.k ZTD-a34.

8.4.2. Dostava potvrde o 
prekograničnoj podjeli

Registarskom sudu dostavit će se potvrda o prekograničnoj podje-
li koju je izdalo tijelo koje je nadležno za provjeru zakonitosti podjele 

30	 Čl. 551.l st. 8. ZTD-a.
31	 Vidjeti pod 8.2.
32	 Vidjeti pod 8.4.
33	 Čl. 551.n st. 1. ZTD-a.
34	 Vidjeti pod 8.1.

prema pravu države u kojoj je registrirano društvo koje se dijeli. Po-
tvrda se dostavlja putem sustava povezivanja registara.

Dostavljena potvrda priznaje se kao dokaz da su ispunjene sve 
pretpostavke i obavljene sve propisane radnje za prekograničnu po-
djelu koje se za takvu podjelu zahtijevaju prema pravu države u kojoj 
društvo koje se dijeli ima svoje sjedište. Registarski sud ne može u 
sudskom registru provesti upis osnivanja novog društva koje sudje-
luje u prekograničnoj podjeli bez potvrde o prekograničnoj podjeli35.

8.4.3. Ispitivanje pretpostavki za upis

Prilikom upisa sud provjerava posebice jesu li ispunjene sve pret-
postavke koje se inače zahtijevaju za osnivanje novog društva, a 
prema potrebi i je li sklopljen sporazum o radničkom suodlučivanju u 
društvima koja sudjeluju u podjeli. Pri osnivanju društva primjenjuju 
se na odgovarajući način odredbe čl. 550.c st. 3. i 4. ZTD-a.

8.4.4. Upis zabilježbe

Sukladno čl. 551.n st. 5. ZTD-a, uz upis novog društva u sudski 
registar upisuje se i zabilježba da je društvo upisano u postupku 
prekogranične podjele te zabilježba da će učinci osnivanja novog 
društva nastupiti tek kad se valjano provede prekogranična podjela 
prema pravu države kojoj pripada društvo koje se dijeli. Registarski 
sud nadležan za upis osnivanja novog društva službenim će putem 
obavijestiti sud nadležan za društvo koje se dijeli da je novo društvo 
koje sudjeluje u podjeli upisano u sudski registar, navodeći dan s 
kojim je to učinjeno.

8.4.5. Predmet upisa

Nakon što registar u kojem je upisano društvo koje se dijeli 
obavijesti registarski sud da su nastupile posljedice preko-
granične podjele, registarski sud nadležan prema sjedištu 
novog društva upisat će u sudski registar podatak o danu 
s kojim su nastupile pravne posljedice prekogranične po-
djele.

Sukladno čl. 551.n st. 7. ZTD-a, u sudski registar novog društva 
koje sudjeluje u podjeli upisat će se tvrtka i pravni oblik društva koje 
se dijeli i svih drugih društava koja sudjeluju u podjeli, kao i broj 
pod kojim se svako od tih društava vodi u registru u kojem je ono 
upisano.

9. Sudska nadležnost za donošenje 
odluke o visini otpremnine

Izmijenjenom odredbom čl. 40. st. 1. ZTD-a, određeno je kako sud 
u stvarima iz čl. 551.i st. 6. i 8. ZTD-a36 te čl. 551.j st. 1. ZTD-a37, sudi 
u izvanparničnom postupku. Sukladno izmijenjenoj odredbi čl. 40. st. 
4. ZTD-a, žalba protiv odluka suda donesenih u stvarima iz čl. 551. 
st. 8. ZTD-a, ne zadržava izvršenje.

10. Zaključak
Kako se navodi i u obrazloženju uz Konačni prijedlog ZID ZTD-a, 

zakonskim izmjenama se u hrvatski pravni sustav transponiraju 
odredbe Direktive 2019/2121 u dijelu koji se odnosi na prekogranič-

35	 Čl. 551.n st. 3. ZTD-a.
36	 Vidjeti pod 6.
37	 Vidjeti pod 7.
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nu podjelu. Direktivom 2019/2121 utvrđuju se, među ostalim, pravi-
la o prekograničnim preoblikovanjima, spajanjima i podjelama koja 
predstavljaju prekretnicu u poboljšanju funkcioniranja unutarnjeg 
tržišta EU za trgovačka društva i poduzeća te za njihovo ostvarivanje 
slobode poslovnog nastana koje predstavlja jedno od temeljnih na-
čela prava EU. Zaključeno je kako dosadašnje nepostojanje pravnog 
okvira za prekograničnu podjelu dovodi do pravne rascjepkanosti i 
pravne nesigurnosti te time i do prepreka za ostvarivanje slobode 
poslovnog nastana, što posljedično dovodi i do nedovoljno dobre 
zaštite radnika, vjerovnika i manjinskih članova društva na unutar-
njem tržištu.

Sloboda poslovnog nastana za trgovačka društva obuhvaća, izme-
đu ostalog, pravo osnivanja takvih trgovačkih društava i upravljanja 
njima sukladno uvjetima utvrđenima zakonodavstvom države člani-
ce u kojoj imaju poslovni nastan. Izmijenjenim i novim odredbama 
čl. 551.-551.o ZTD-a sadržajno se u ZTD prenose odredbe Direktive 
2019/2121 te se utvrđuju pravila o prekograničnim podjelama, i dje-
lomičnima i potpunima, ali ta pravila odnose se samo na slučajeve 
prekograničnih podjela koji uključuju osnivanje novih trgovačkih 
društava. Podsjećamo kako su materijalno pravna pravila Direktive 
2019/2121 implementirana u odredbe ZTD-a, procesno pravna pra-
vila u odredbe Zakona o sudskom registru38.
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Ne zaboravite:
	� Nove odredbe ZTD-a o prekograničnoj podjeli dio-

ničkih društava i društava sa ograničenom odgo-
voronšću stupile su na snaga u 10. studenog 2023.

	� Prekogranična podjela u smislu odredbi ZTD-a jest 
podjela trgovačkog društva u kojoj društvo koje se 
dijeli i barem jedno novo društvo koje sudjeluje u 
podjeli imaju registrirana sjedišta u različitim drža-
vama Europske unije, ili državama ugovornicama 
Ugovora o europskom ekonomskom prostoru.

	� Pri tome barem jedno od ovih društava ima sjedi-
šte registrirano u RH.

	� Društvo kojemu je sjedište registrirano u RH može 
se podijeliti prema novim pravilima ZTD-a za pre-
kograničnu podjelu ako je riječ o dioničkom druš-
tvu, ili društvu s ograničenom odgovornošću.

	� Društvo koje se dijeli mora registarskom sudu 
podnijeti prijavu za upis namjere provođenja pre-
kogranične podjele najmanje šest tjedana prije 
održavanja skupštine na kojoj će članovi društva 
koje se dijeli odlučivati o podjeli.

	� Odlukom glavne skupštine dioničkog društva od-
nosno skupštine društva s ograničenom odgovor-
nošću o odobravanju plana podjele donesena je 
odluka o podjeli društva.


